
                              

OKVIRNI FINANČNI SPORAZUM
o izvajanju finančnega instrumenta

»Garancije za bančna posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP« za 
kohezijsko regijo Zahodna Slovenija

št.  50-52120/26
(v nadaljevanju: Finančni sporazum ali sporazum)

ki ga skleneta:

SID – Slovenska izvozna in razvojna banka, d.d., Ljubljana, Ulica Josipine Turnograjske 6, 
1000 Ljubljana, (matična številka: 5665493, Id. št. za DDV: SI82155135), ki jo zastopata Borut 
Jamnik, predsednik uprave, in mag. Stanka Šarc Majdič, članica uprave, 
(v nadaljevanju: SID banka)

in

Javni sklad Republike Slovenije za podjetništvo, Ulica Kneza Koclja 22, 2000 Maribor 
(matična številka: 5523362, id. št. za DDV: 58045473, IBAN: SI56 0110 0695 0960 475, odprt pri 
UJP Slovenska Bistrica), ki ga zastopa Maja Tomanič Vidovič, direktorica, 
(v nadaljevanju: Finančni posrednik)

obe skupaj v nadaljevanju stranki sporazuma ali pogodbeni stranki. 

1. Uvodna določila in definicije pojmov

1.1 Pogodbeni stranki soglasno ugotavljata, da:

(a) je Ministrstvo za gospodarstvo, delo in šport, kot posredniško telo1, s Sporazumom o 
financiranju za operacijo »Finančni instrumenti 2021 -2027«, z dne 28. 3. 2025, SID 
banki podelilo mandat za upravljanje Holdinškega sklada;

1 Zakon o spremembah Zakona o Vladi Republike Slovenije (ZVRS-K) (Uradni list RS, št. 555/2) v 1. členu določa da je v 
vladi med drugim ministrica ali minister za gospodarstvo, delo in šport, Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o 
državni upravi (ZDU-1P) (Uradni list RS, št. 979/26) pa s 5. členom spreminja 30. člen do tedaj veljavnega Zakona o državni 
upravi (ZDU-1) (Uradni list RS, št. 113/05 – uradno prečiščeno besedilo, 89/07 – odl. US, 126/07 – ZUP-E, 48/09, 8/10 – 
ZUP-G, 8/12 – ZVRS-F, 21/12, 47/13, 12/14, 90/14, 51/16, 36/21, 82/21, 189/21, 153/22, 18/23, 83/25 – ZOUL), ki je 
opredeljeval Ministrstvo za gospodarstvo, turizem in šport in njegova delovna področja ter tako določa da Ministrstvo za 
gospodarstvo, delo in šport opravlja naloge na področjih gospodarskega razvoja, razvoja podjetništva, industrije, obrti, 
konkurenčnosti, povečanja dodane vrednosti gospodarstva, internacionalizacije, spodbujanja implementacije tehnologij in 
inovacij v gospodarstvu, krožnega gospodarstva, vesolja, socialne ekonomije, lesarstva, spodbujanja razvoja turizma, 
gospodarskih odnosov s tujino, ekonomskega sistema, notranjega trga, tehnične zakonodaje in meril, meroslovja, prava 
družb, intelektualne lastnine, pomoči gospodarskim družbam v težavah, varstva konkurence, varstva potrošnikov, 
trgovinske politike, drobnega gospodarstva, pokopališke in pogrebne dejavnosti, trgovine, pošte, blagovnih rezerv, delovnih 
razmerij, pravic iz dela, zaposlovanja in poklicnega usposabljanja ter športa, razen nalog na področju športne vzgoje otrok 
in mladine, ki poteka v okviru programov vzgojno-izobraževalnih zavodov. Kljub temu da Uredba o izvajanju uredb (EU) in 
(Euratom) na področju izvajanja evropske kohezijske politike v obdobju 2021–2027 za cilj naložbe za rast in delovna mesta 
(Uradni list RS, št. 21/23, 13/25 in 16/26) v 27. členu določa da je posredniško telo, pristojno za izvajanje finančnih 
instrumentov, Ministrstvo za gospodarstvo, turizem in šport, je  ZDU-1P tej uredbi hierarhično nadrejen ter po času objave 
in uveljavitve tudi kasnejši, zato Ministrstvo za gospodarstvo, delo in šport šteje za pravnega naslednika Ministrstva za 
gospodarstvo, turizem in šport ter posledično tudi za posredniško telo, pristojno za izvajanje finančnih instrumentov.    



                              
(b) je del upravljanja Holdinškega sklada tudi izbor finančnega posrednika kot izvajalca 

finančnega instrumenta »Garancije za bančna posojila s subvencijo obrestne mere za 
financiranje MSP«, ki mora potekati skladno s pravili o javnem naročanju;

(c) je na podlagi poziva SID banke Finančni posrednik dne XXX oddal in dne XXX dopolnil 
vlogo za izvajanje finančnega instrumenta »Garancije za bančna posojila s subvencijo 
obrestne mere za financiranje MSP« ter predložil ustrezna dokazila o izpolnjevanju 
zahtev, kot jih za izbor finančnega posrednika določa priloga A.8 k Sporazumu o 
financiranju;

(d) je SID banka v okviru oddaje javnega naročila med osebami v javnem sektorju dne   
XXX sprejela Ugotovitveni sklep št. XXX da Finančni posrednik v povezavi z določbami 
tretjega odstavka 28. člena Zakona o javnem naročanju – ZJN -3 (Uradni list RS, št. 
91/15, 14/18, 121/21, 10/22, 74/22 – odl. US, 100/22 – ZNUZSZS, 28/23, 88/23 – 
ZOPNN-F in 83/25 – ZOUL) izpolnjuje pogoje iz točk a, b, c in č prvega odstavka istega 
člena ZJN-3; 

(e) je SID banka skladno z Odločitvijo o oddaji naročila št. XXX z dne XXX in ob uporabi 
Splošnih pogojev sklepa ta sporazum, s katerim se Finančni posrednik zavezuje izvajati 
finančni instrument po pogojih in v obsegu, opredeljenimi v nadaljevanju;

(f) SID banka je ministrstvu posredovala s Finančnim posrednikom usklajen predlog 
preudarne predhodne ocene tveganj v zvezi s finančnim instrumentom »Garancije za 
bančna posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP«, na osnovi katere je  
predlagana vrednost pričakovanega množiteljskega razmerja 1,3;

(g) pogodbeni stranki soglašata, da bosta po vzpostavitvi ustrezne nove pravne podlage 
med ministrstvom in SID banko2 sklenili dodatek k temu sporazumu, s katerim bosta 
za potrebe FI Garancije za bančna posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje 
MSP kot končnih prejemnikov opredelili vrednost pričakovanega množiteljskega 
razmerja, pri čemer je opredelitev vrednosti pričakovanega množiteljskega razmerja 
bistvena sestavina tega sporazuma.

1.2 V tem sporazumu uporabljeni pojmi in besedne zveze imajo naslednji pomen: 

bančni kredit 
oziroma bančno 
posojilo

pomeni kreditno pogodbo med finančno institucijo in končnim 
prejemnikom, s katero se na končnega prejemnika prenesejo 
koristi garancije za bančni kredit in koristi subvencije obrestne 
mere iz pogodbe o garanciji in subvencioniranju obrestne mere;  

dejansko koriščena 
subvencija obrestne 
mere

za potrebe opredelitve vrnjenih sredstev pomeni znesek 
subvencije obrestne mere, ki jo finančna institucija za končnega 
prejemnika dejansko koristi v celotnem obdobju trajanja 
bančnega kredita;  

dogovor o pogojih pomeni nabor minimalnih in nujnih zahtev, ki jih je Finančni 
posrednik dolžan vključiti v finančne posle in so v prilogi 3 tega 
sporazuma; 

ESRR Evropski sklad za regionalni razvoj;

finančna institucija pomeni vsako pravno osebo, s katero Finančni posrednik sklene 
Sporazum o sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta 
garancij s subvencijo obrestne mere in ki v razmerju do končnega 
prejemnika nastopa kot kreditodajalka bančnega kredita glede 
katerega si s Finančnim posrednikom v sorazmerju z višino 
garancije za bančni kredit deli tveganja, ki izhajajo iz tega 

2 »Ključni elementi finančnih instrumentov v programskem obdobju 2021–2027«, različica 1.1. iz meseca novembra 2024 
(v nadaljevanju: KEFI) določajo, da se množiteljsko razmerje opredeli ob oblikovanju finančnega produkta garancij, ko se 
oceni tveganja s strani Holdinškega sklada. KEFI torej določa zgolj indikativno vrednost pričakovanega množiteljskega 
razmerja 1,6, ki je povzeta tudi v Sporazum o financiranju za operacijo »Finančni instrumenti 2021 -2027«. Za ustrezno 
novo pravno podlago za potrebe točke (f) člena 1.1. sporazuma torej šteje dodatek k Sporazumu o financiranju za operacijo 
»Finančni instrumenti 2021 -2027«, po potrebi (po presoji ministrstva) pa tudi sprememba KEFI. 



                              
bančnega kredita;

finančni popravek pomeni vračilo sredstev podpore EU v Holdinški sklad zaradi 
odkritih posameznih ali sistemskih nepravilnosti, s katerim se 
ponovno vzpostavi stanje, v katerem je poraba programskega 
prispevka skladna s tem sporazumom, pri čemer je treba 
zagotoviti spoštovanje načel enakega obravnavanja in 
sorazmernosti;

finančni posel pomeni pogodbo o garanciji in subvencioniranju obrestne mere, 
sklenjeno med Finančnim posrednikom in končnim prejemnikom, 
s katero Finančni posrednik prevzema obveznost garancije za 
bančni kredit in obveznost plačila subvencije obrestne mere za ta 
bančni kredit;

finančni sporazum pomeni katerikoli sporazum, ki ga SID banka za račun 
Holdinškega sklada sklene s Finančnim posrednikom;  

finančni instrument  pomeni Garancije za bančna posojila s subvencijo obrestne mere 
za financiranje MSP kot končnih prejemnikov; 

garancija za bančni 
kredit

pomeni subsidiarno odgovornost za poplačilo dela denarnih 
obveznosti končnega prejemnika, izraženo v odstotku 
neodplačanega dela glavnice bančnega kredita;

Holdinški sklad pomeni sredstva ESRR, ki so s Sporazumom o financiranju za 
operacijo »Finančni instrumenti 2021 -2027«, z dne 28. 3. 2025, 
bila dodeljena  SID banki;

izredni prihodek pomeni tisti del prihodkov, ki jih Finančni posrednik prejme pri 
izvajanju finančnega instrumenta garancij, ki pripadajo 
Holdinškemu skladu in ne zajemajo vrnjenih sredstev, ki se lahko 
pripišejo podpori EU, kamor sodijo:

- prihodki iz naslova vračil zlorabljene ali nedovoljene 
državni pomoči, ki pripadajo Holdinškemu skladu, 

- prihodki iz naslova terjatev iz unovčitve garancije za 
bančni kredit,

- prihodki iz člena 18, ki se lahko pripišejo podpori EU, 
- obresti in drugi dobički, ki nastanejo pri upravljanju 

vrnjenih sredstev, ki se lahko pripišejo podpori EU, ter 
- vsi drugi prihodki, ki pripadajo Holdinškemu skladu in so 

našteti v členu 11;

jamstvena kvota pomeni višino sredstev programskega prispevka, ki jih finančni 
posrednik skladno s členi 4.1 do 4.7 sporazuma da na razpolago   
za prevzem pogodbenih obveznosti iz naslova garancije za 
bančne kredite v okviru finančnih poslov, ne glede na morebitno 
nižjo vrednost denarnih sredstev, ki jih Finančni posrednik 
skladno s svojo oceno tveganj hrani za morebitna izplačila iz 
naslova teh finančnih poslov;

končni prejemnik pomeni MSP, ki s Finančnim posrednikom sklene finančni posel;

kontrolni list pomeni minimalni nabor postavk, ki jih je Finančni posrednik 
dolžan preveriti v okviru notranje kontrole pravilnega odobravanja 
finančnih poslov, skupaj z navedbo listin in druge dokumentacije, 
s katero Finančni posrednik lahko izkazuje, da je bil finančni posel 
odobren skladno s tem sporazumom;  

letni načrt pomeni plan posredovanja programskega prispevka do končnih 
prejemnikov, kot je zahtevan v členu 8.1 tega sporazuma;    



                              
likvidnostne 
naložbe 

pomeni naložbe, ki jih Finančni posrednik upravlja za račun 
Holdinškega sklada  skladno z določbami člena 13 tega 
sporazuma;

ministrstvo pomeni Ministrstvo za gospodarstvo, delo in šport3, v vlogi 
posredniškega telesa; 

množiteljsko 
razmerje

pomeni vsoto vseh črpanih bančnih kreditov, deljeno s sredstvi 
Programskega prispevka, ki so bila v okviru finančnih poslov 
rezervirana za kritje pričakovanih in nepričakovanih izgub, ki 
izhajajo iz bančnih kreditov;

obdobje 
upravičenosti

pomeni obdobje do dne 31. 12. 2029, znotraj katerega lahko 
nastajajo upravičeni izdatki;

podpora EU pomeni sredstva ESRR, ki so s tem sporazumom dodeljena  
Finančnemu posredniku;

pogodbeno 
angažirana 
sredstva 

pomenijo sredstva podpore EU, ki so z veljavnimi finančnimi posli 
dodeljena za namen garancije za bančne kredite in za namen 
subvencije obrestne mere, vendar pa garancija za bančni kredit 
še ni unovčena, sredstva za subvencijo obrestne mere pa še niso 
posredovana v korist končnih prejemnikov;

prosta sredstva pomenijo sredstva podpore EU, ki so bila s strani Finančnega 
posrednika črpana in bodisi še niso pogodbeno angažirana 
sredstva ali pa  štejejo za že vrnjena sredstva, ki se lahko pripišejo 
podpori EU ter so:

- povečana za prejete obresti in druge dobičke, ki 
nastanejo pri upravljanju s temi sredstvi, za 
prejete izredne prihodke, prilive iz člena 13.6 in 
člena 18 tega sporazuma ter

- zmanjšana za plačane negativne obresti, izgube 
ali negativne donose iz člena 13.7, izplačane 
provizije, vsa predčasna vračila SID banki; 

pristojni organ pomeni vsak organ RS ali Evropske unije, ki je pristojen za 
izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo izvajanja Programa za 
izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2021–2027 v 
Sloveniji in sicer: 

a) ministrstvo
b) organ upravljanja
c) organ za računovodenje
d) revizijski organ
e) Računsko sodišče RS
f) Komisija 
g) Evropsko računsko sodišče;

programski 
prispevek

pomeni vsoto: 
- podpore EU,
- obresti in drugih dobičkov nastalih pri upravljanju 

podpore EU v okviru pogodbeno angažiranih 
sredstev ali prostih sredstev (razen vrnjenih 
sredstev, ki se lahko pripišejo podpori EU), ki se 
natečejo v času od črpanja podpore EU pa do 
tedaj, ko ta sredstva prvič postanejo vrnjena 
sredstva, ki se lahko pripišejo podpori EU, 

- sredstev, ki jih je Finančni posrednik dolžan 
zagotoviti kot nacionalni prispevek v okviru prve 

3 Obrazložitev pravnega nasledstva je navedena v opombi št. 1.



                              
porabe; 

provizija pomeni plačilo za izvajanje finančnega instrumenta; 

prva poraba pomeni posredovanje programskega prispevka končnim 
prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov in pripadajočo 
provizijo, oboje najkasneje do konca obdobja upravičenosti; 
  

ponovna poraba pomeni:  
a) posredovanje sredstev končnim prejemnikom ali v korist 
končnih prejemnikov iz: 

- vrnjenih sredstev, ki se lahko pripišejo podpori 
EU, 

- izrednih prihodkov, 
- lastnega vira Finančnega posrednika skladno z 

odstavkom 4.6 tega sporazuma,
b) in pripadajočo provizijo za tako posredovana sredstva, 
oboje znotraj ali po koncu obdobja upravičenosti. 

posredovanje 
sredstev končnim 
prejemnikom  ali v 
korist končnih 
prejemnikov

pomeni alokacijo sredstev s strani Finančnega posrednika v okviru 
prve ali ponovne porabe skladno s Finančnim sporazumom, pri 
čemer pri sredstvih programskega prispevka za namen garancije 
za bančni kredit za takšno posredovanje šteje sklenitev 
finančnega posla, pri sredstvih podpore EU za namen 
subvencioniranja obrestne mere pa za takšno posredovanje šteje 
izplačilo s finančnim poslom odobrenih sredstev subvencije 
obrestne mere finančni instituciji v korist (v imenu in za račun) 
končnega prejemnika s strani Finančnega posrednika; 

Splošni pogoji pomenijo Splošne pogoje dodelitve podpore EU finančnim 
posrednikom v okviru FI Garancije za bančna posojila s 
subvencijo obrestne mere za financiranje MSP, ki so priloga 2 
tega sporazuma; 

Sporazum o 
financiranju

pomeni Sporazumom o financiranju za operacijo »Finančni 
instrumenti 2021-2027«, sklenjen dne 28. 3. 2025 med 
ministrstvom in  SID banko, kot dopolnjen dne 27. 8. 2025 z 
dodatkom št. 1 ter dne 16. 4. 2026 z dodatkom št. 2, z vsemi 
naknadnimi spremembami; 

sporazum o 
sodelovanju pri 
izvajanju 
finančnega 
instrumenta 
garancij

pomeni sporazum med Finančnim posrednikom in finančno 
institucijo, v katerem so opredeljena njuna medsebojna razmerja 
v zvezi s prenosom koristi iz garancije za bančni kredit in iz 
subvencije obrestne mere na končnega prejemnika preko 
bančnega kredita, delitev tveganj, ki izhajajo iz tega kredita, med 
Finančnim posrednikom in finančno institucijo, njune medsebojne 
pravice in obveznosti glede veljavnosti, prenehanja in unovčitve 
garancije, glede terjatev iz unovčitve garancije za bančni kredit  
ter druge njune medsebojne pravice in obveznosti, vključno z 
urejanjem relacije do končnih prejemnikov; 

subvencija obrestne 
mere

pomeni razliko med tržno obrestno mero finančne institucije in 
znižano obrestno mero za bančni kredit;

terjatve iz unovčitve 
garancije za bančni 

pomenijo terjatve, ki jih Finančni posrednik na podlagi finančnega 
posla in/ali sporazuma o sodelovanju pri izvajanju finančnega 



                              
kredit instrumenta garancij pridobi z unovčitvijo garancije za bančni 

kredit; 

unovčitev garancije 
za bančni kredit

pomeni nakazilo sredstev finančni instituciji s strani Finančnega 
posrednika na podlagi odobrenega zahtevka za unovčitev 
garancije;  

upravičen izdatek pomeni posredovanje sredstev programskega prispevka končnim 
prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov  v okviru prve 
porabe in pripadajočo provizijo, ki sta podlaga za črpanje in 
zadržanje sredstev ESRR v Holdinškem skladu; 

vloga pomeni dokumentacijo, ki jo je na podlagi poziva SID banke za 
oddajo naročila izvajanja finančnega instrumenta Finančni 
posrednik kot ponudbo oddal dne XXX in dopolnil dne  XXX ter se 
nahaja v prilogi 4 tega sporazuma;

vrnjena sredstva, ki 
se lahko pripišejo 
podpori EU 

pomenijo:
- sredstva podpore EU za garancijo za bančni kredit, ki so 
pogodbeno angažirana sredstva, vendar pa bodisi unovčitev 
garancije delno ali v celoti ni upravičena ali ni več mogoča bodisi 
gre za sproščena sredstva iz garancije za bančni kredit, kjer se 
dejanska obveznost garancije za bančni kredit za Finančnega 
posrednika znižuje sorazmerno z deležem poplačila glavnice iz 
bančnega kredita s strani končnega prejemnika,
- sproščena sredstva iz subvencije obrestne mere, kjer je 
vrednost za bančni kredit dejansko koriščene subvencije 
obrestne mere nižja od vrednosti  subvencije obrestne mere, kot 
je bila posredovana v korist končnega prejemnika, ter finančna 
institucija razliko vrne finančnemu posredniku;

za račun 
Holdinškega sklada 

pomeni delovanje v korist Evropske unije v času prve porabe in v 
korist Republike Slovenije v času ponovne porabe sredstev 
podpore EU;

V nadaljnjem besedilu sklicevanje na odstavke ali člene pomeni sklicevanje na predmetne odstavke 
ali člene tega sporazuma razen, če je izrecno drugače navedeno.  

Sklicevanje v tem sporazumu na kakšen predpis, drug pravni akt ali na kakšno določilo predpisa 
ali drugega pravnega akta, se v vsakem trenutku upošteva kot sklicevanje na takšen predpis, pravni 
akt ali določilo z vsemi spremembami ali dopolnitvami, ki so takrat v uporabi, oziroma, če se takšen 
predpis, pravni akt ali določilo dopolni ali nadomesti z novim, kot sklicevanje na takšen novi predpis, 
pravni akt ali določilo, pri čemer spremembe aktov ne morejo veljati za nazaj.

2. Dodelitev podpore EU 

2.1 Po pogojih dogovorjenih s tem sporazumom SID banka Finančnemu posredniku dodeljuje 
podporo EU v skupnem znesku 28.417.055,19 evrov (z besedo: osemindvajset milijonov 
štiristo sedemnajst tisoč petinpetdeset evrov in 19/100), od tega: 

a) 22.305.246,34 evrov za namen garancije za bančne kredite (sredstva povratne 
podpore EU) 

b) 6.111.808,85 evrov za namen subvencije obrestne mere  (sredstva nepovratne 
podpore EU).

2.2 Finančni posrednik se zavezuje ta sredstva podpore EU črpati, uporabiti ter vrniti, vse 
skladno z nadaljnjimi določili tega sporazuma.



                              

3. Črpanje sredstev podpore EU 

3.1 Finančni posrednik sredstva podpore EU črpa v več tranšah na podlagi zahtevkov za 
črpanje. 

3.2 Prvo tranšo podpore EU črpa v višini 15.261.093,40 evrov. Naslednje tranše črpa v višini 
sredstev podpore EU, ki so do oddaje zahtevka za črpanje v okviru prve porabe teh sredstev 
že bila posredovana končnim prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov ali porabljena 
za provizijo in kot taka zajeta v poročilih SID banki in ki jih Finančni posrednik še ni 
uveljavljal v okviru predhodnih zahtevkov za črpanje. Finančni posrednik lahko odda največ 
dva zahtevka za črpanje letno.

3.3 Finančni posrednik izjemoma lahko odda več kot dva zahtevka za črpanje letno in nad 
višino sredstev, za katere so skladno s prejšnjim odstavkom izkazani upravičeni izdatki, in 
sicer tedaj ko mu SID banka zaradi pohitritve posredovanja sredstev končnim prejemnikom 
ali v korist končnih prejemnikov ponudi izplačilo dodatnega oziroma dodatnih zahtevkov za 
črpanje ali pa ko finančni posrednik iz istega razloga sam zaprosi za oddajo dodatnega ali 
dodatnih zahtevkov za črpanje. 

3.4 Z izjemo zadnjega zahtevka za črpanje je minimalna višina sredstev podpore EU, ki se 
lahko črpa, 500.000,00 evrov.  

3.5 Finančni posrednik lahko črpa prvo tranšo dva (2) delovna dneva po oddaji popolnega 
zahtevka za črpanje na obrazcu iz priloge 1, ob tem da so izpolnjeni tudi vsi drugi pogoji iz 
člena 2.1 Splošnih pogojev. 

3.6 SID banka bo Finančnemu posredniku izplačala vse naslednje tranše v roku 3 mesecev po 
izpolnitvi naslednjih pogojev: 

a) je bil SID banki predložen popoln zahtevek za črpanje na obrazcu iz priloge 1 tega 
sporazuma,

b) SID banka pri upravičenih izdatkih v zahtevku za črpanje ni ugotovila nobenih 
nepravilnosti ali so bile te s strani Finančnega posrednika odpravljene tako, da ne 
obstajajo več vzroki za zadržanje izplačil zahtevanih sredstev,     

c) so pred črpanjem izpolnjeni vsi pogoji iz 2.1 člena Splošnih pogojev.

3.7 Če Holdinški sklad ne bi razpolagal z zadostno likvidnostjo, se črpanje po prejšnjem 
odstavku v delu manjkajoče likvidnosti lahko zamakne, pri čemer mora Finančni posrednik 
predložiti popravljen zahtevek za črpanje. Če bi Finančni posrednik zaradi takega popravka 
zahtevka in z njim povezanim zamikom črpanja prišel v situacijo, da mu zmanjka prostih 
sredstev, se mu roki iz člena 8 tega sporazuma podaljšajo za čas od preteka roka nakazila 
do dejanskega nakazila črpanih sredstev podpore EU, in sicer za kvoto sredstev podpore 
EU, ki je bila Finančnemu posredniku nakazana po preteku roka.

  
4. Posredovanje programskega prispevka končnim prejemnikom ali v korist 

končnih prejemnikov

4.1 Finančni posrednik se zavezuje programski prispevek posredovati končnim prejemnikom ali 
v korist končnih prejemnikov za financiranje upravičenih stroškov projekta iz finančnega 
posla, ki se izvaja v kohezijski regiji Zahodna Slovenija po pogojih in na način, kot je 
to opredeljeno v dogovoru o pogojih ter v obsegu in v rokih, ki izhajajo iz 8. člena tega 
sporazuma. 



                              
4.2 Sredstva podpore EU se končnemu prejemniku ali v njegovo korist posredujejo brez 

kakršnegakoli nadomestila, stroškov odobritve ali vodenja subvencije obrestne mere in 
garancije za bančni kredit oziroma brez drugih oblik nadomestil Finančnega posrednika za 
vključitev in posredovanje teh sredstev končnim prejemnikom ali v korist končnih 
prejemnikov. 

4.3 Finančni posrednik je v okviru prve porabe dolžan zagotoviti lastne vire kot nacionalni 
prispevek, in sicer v skupni višini najmanj 47.980.555,50 evrov. Sredstva podpore EU tako 
predstavljajo …% vira za garancijo za bančne kredite znotraj vsakega finančnega posla, 
medtem ko se sredstva za subvencijo obrestne mere v celoti zagotavljajo iz podpore EU. 
Ta nacionalni prispevek se šteje za zagotovljen ne glede na morebitno nižjo vrednost 
denarnih sredstev, ki jih Finančni posrednik skladno s svojo oceno tveganj hrani za 
morebitne unovčitve garancije za bančni kredit iz naslova istih finančnih poslov. Kljub 
morebitni nižji vrednosti tako hranjenih sredstev v primerjavi z vrednostjo pogodbeno 
angažiranih sredstev za garancije za bančne kredite je Finančni posrednik zavezan pokriti 
vse pogodbene obveznosti iz naslova garancij za bančne kredite oziroma vse pričakovane 
in nepričakovane izgube, ki izhajajo iz istih bančnih kreditov.

4.4 V primeru obresti in drugih dobičkov, nastalih pri upravljanju s pogodbeno angažiranimi 
sredstvi ali s prostimi sredstvi (razen vrnjenih sredstev, ki se lahko pripišejo podpori EU), 
ki se natečejo v času od črpanja podpore EU pa do tedaj ko ta sredstva prvič postanejo 
vrnjena sredstva, ki se lahko pripišejo podpori, se skupna višina nacionalnega prispevka iz 
prejšnjega odstavka poveča za … % od tako natečenih obresti in drugih dobičkov, razen 
če se ti uporabijo izključno za financiranje provizij. Delež podpore EU kot vira sredstev za 
garancijo za bančne kredite znotraj finančnih poslov in delež podpore EU v kvoti za 
subvencijo obrestne mere tudi v tem primeru ostajata enaka kot to določa odstavek 4.3. 
tega sporazuma. 

4.5 V primeru vračil sredstev podpore EU na podlagi člena 16 ali 21 tega sporazuma, ki jih 
Finančni posrednik ne more ponovno črpati, se višina nacionalnega prispevka iz odstavka 
4.3 sporazuma zniža za …% od vračila. Delež podpore EU kot vira sredstev za garancijo za 
bančne kredite znotraj finančnih poslov in delež podpore EU v kvoti za subvencijo obrestne 
mere tudi v tem primeru ostajata enaka kot to določata odstavek 4.4 in 4.5 tega 
sporazuma. 
 

4.6 V okviru ponovne porabe mora Finančni posrednik zagotoviti lastne vire v višini …% za 
garancijo za bančne kredite znotraj finančnih poslov. 

4.7 Sredstva programskega prispevka, dodeljena končnim prejemnikom v nasprotju s tem 
sporazumom, ne štejejo za posredovana končnim prejemnikom ali v korist končnih 
prejemnikov in ne tvorijo portfelja finančnih poslov, v zvezi s katerimi Finančni posrednik 
lahko uveljavlja nadaljnja črpanja sredstev podpore EU, zmanjšanje obveznosti vračila 
podpore EU in upravičenja do izplačila provizije.

5. Subvencioniranje obrestne mere  

5.1 Finančni posrednik lahko za subvencijo obrestne mere v okviru prve porabe nameni največ 
višino sredstev nepovratne podpore EU iz člena 2.1., povečano za obresti in druge dobičke, 
nastale pri upravljanju te podpore EU dokler le-ta ni posredovana v korist končnih 
prejemnikov, ki se natečejo v času od črpanja podpore EU pa do prve porabe, zmanjšano 
za provizije, ki bi se krile iz teh sredstev ter povečano za vrnjena sredstva iz poslov prve 
porabe, ki se lahko pripišejo tej isti podpori EU.

5.2 Finančni posrednik lahko v okviru ponovne porabe končnim prejemnikom odobrava 
subvencijo obrestne mere le v kvoti nepovratne podpore EU iz vrnjenih sredstev, ki se 



                              
lahko pripišejo podpori EU, povečano za obresti in druge dobičke, nastale pri upravljanju 
teh vrnjenih sredstev. 

5.3 Ko Finančni posrednik skladno s tem sporazumom nima več na razpolago sredstev 
podpore EU, namenjenih za subvencijo obrestne mere, lahko nadaljuje s posredovanjem 
prostih sredstev končnim prejemnikom za namen garancije za bančne kredite brez 
subvencije obrestne mere ali pa SID banki skladno z 9. členom tega sporazuma vrne 
sredstva podpore EU. 

6. Ciljni kazalniki 

6.1 Finančni posrednik mora do konca obdobja upravičenosti s finančnimi posli, odobrenimi v 
okviru prve porabe podpore EU, doseči naslednje vrednosti ciljnih kazalnikov: 

6.2 Vrednosti ciljnih kazalnikov in časovne roke, znotraj katerih jih mora Finančni posrednik 
dosegati po koncu obdobja upravičenosti, se sorazmerno prilagodijo upoštevajoč dinamiko 
vrnjenih sredstev, ki se lahko pripišejo podpori EU iz prve porabe in se natančno določijo 
z dodatkom k sporazumu.

6.3 Če Finančni posrednik ne doseže vrednosti ciljnih kazalnikov iz člena 6.1., je dolžan SID 
banki na njen poziv plačati pogodbeno kazen v višini 0,5% dodeljenih sredstev podpore 
EU, pomnoženih z deležem nedoseganja vrednosti ciljnega kazalnika in sicer v 8 dneh od 
obračuna kazni. 

6.4 Če Finančni posrednik izkaže, da so razlogi za nedoseganje ciljnih vrednosti kazalnikov 
objektivne narave, lahko SID banka po izteku obdobja upravičenosti in upoštevajoč presojo 
ministrstva glede plačila pogodbene kazni za nedoseganje vrednosti ciljnih kazalnikov na 
ravni Holdinškega sklada presodi, da Finančni posrednik ni dolžan plačati pogodbene kazni 
iz prejšnjega odstavka. 

7. Začasno prerazporejanje sredstev podpore EU 

7.1 Finančni posrednik lahko začasno (likvidnostno) prerazporeja sredstva podpore EU med 
vsemi veljavnimi sporazumi za izvajanje finančnih instrumentov Holdinškega sklada, 
vendar mora o tem nemudoma pisno obvestiti SID banko. Iz obvestila mora izhajati: višina 
prerazporejenega zneska, smer denarnega toka prerazporeditve, datum prerazporeditve 
ter številke finančnih sporazumov, med katerimi se sredstva prerazporejajo ter ali gre za 
sredstva povratne ali nepovratne podpore EU. Vsaka taka prerazporeditev ima za 
posledico sorazmerno povečanje oziroma zmanjšanje višine naslednjih tranš črpanja 
sredstev podpore EU po posameznem sporazumu.  



                              
8. Obseg in roki za posredovanja programskega prispevka končnim prejemnikom 

ali v korist končnih prejemnikov ter priprava letnih načrtov 

8.1 Finančni posrednik se zavezuje za vsako leto do 31.10. SID banki izročiti plan posredovanja 
sredstev programskega prispevka končnim prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov v 
prihodnjem letu. Plan mora biti narejen ločeno za posredovanje sredstev v okviru prve 
porabe in za posredovanje sredstev v okviru ponovne porabe, ločeno za sredstva povratne 
in nepovratne podpore iz člena 2.1 tega sporazuma. Iz plana mora biti razvidna tudi poraba 
obresti in drugih dobičkov, nastalih pri upravljanju s podporo EU.

8.2 V planih posredovanja sredstev končnim prejemnikom ali v korist končnim prejemnikom v 
okviru prve porabe (brez upoštevanja obresti in drugih dobičkov, nastalih pri upravljanju s 
podporo EU) mora predvideti doseganje naslednjih mejnikov: 

a) najmanj …EUR programskega prispevka posredovati končnim prejemnikom ali 
v korist končnih prejemnikov najkasneje do 31.12.2026, in sicer:

▪ najmanj …. EUR za namen garancije za bančne kredite 
▪ najmanj …. EUR za namen subvencije obrestne mere;

b) najmanj …EUR programskega prispevka posredovati  končnim prejemnikom ali 
v korist končnih prejemnikov najkasneje do 31.12.2027, in sicer:

▪ najmanj …. EUR za namen garancije za bančne kredite 
▪ najmanj …. EUR za namen subvencije obrestne mere; 

c) najmanj …EUR programskega prispevka posredovati končnim prejemnikom ali 
v korist končnih prejemnikov najkasneje do 31.12.2028, in sicer:

▪ najmanj …. EUR za namen garancije za bančne kredite 
▪ najmanj …. EUR za namen subvencije obrestne mere;

d) najmanj …EUR programskega prispevka posredovati končnim prejemnikom ali 
v korist končnih prejemnikov najkasneje do 31.12.2029, in sicer:

▪ najmanj …. EUR za namen garancije za bančne kredite 
▪ najmanj …. EUR za namen subvencije obrestne mere. 

9. Obvezna predčasna vračila podpore EU 

9.1 Iz vrnjenih sredstev, ki se lahko pripišejo podpori EU, Finančni posrednik SID banki 
nakaže sredstva v vrednosti 5% vsakega finančnega posla iz ponovne porabe. 

9.2 Nakazila SID banki iz prejšnjega odstavka se vršijo 15. dan po koncu četrtletja (15.01, 
15.04., 15.07., 15.10) do 12. ure, in sicer za vse finančne posle, ki predstavljajo osnovo 
za nakazilo in ki so bile sklenjene v preteklem koledarskem četrtletju.

 
9.3 Na zahtevo SID banke mora Finančni posrednik predčasno vrniti prosta sredstva, glede 

posredovanja katerih se Finančni posrednik končnemu prejemniku še ni pravno zavezal, 
če pride do katerekoli od naslednjih okoliščin: 
a) v obdobju upravičenosti niso doseženi mejniki iz člena 8.2 tega sporazuma,
b) nima planov za ponovno posredovanje podpore EU ali niso doseženi plani ponovne 

porabe iz člena 8.1 tega sporazuma,  
c) analiza trga ugotovi potrebo po izvedbi drugih finančnih instrumentov ali izvajanje istih 

finančnih instrumentov po bistveno spremenjenih pogojih v smislu pravil javnega 
naročanja in bi bila zato SID banka dolžna opraviti nov postopek izbora finančnih 
posrednikov; 

d) je izpolnjen katerikoli pogoj iz člena 9.1 Splošnih pogojev.  

9.4 SID banka lahko zahteva vračilo vseh ali le dela prostih sredstev iz prejšnjega odstavka. 
Če v zahtevi ni določeno drugače, z zahtevo po vračilu prostih sredstev ugasne pravica 
Finančnega posrednika do nadaljnjega črpanja podpore EU. 



                              

10 Prenos ugodnosti, ki izvira iz podpore EU, na končne prejemnike 

10.1 Ugodnosti, ki izvirajo iz sredstev podpore EU, Finančni posrednik prek finančnih poslov in 
sporazuma o sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta garancij prenaša na 
končne prejemnike z zagotavljanjem ugodnejših pogojev zadolževanja iz bančnih 
kreditov. Finančni posrednik prenaša to prednost na končnega prejemnika na pregleden 
način kot pomoč de minimis ali državno pomoč skladno z dogovorom o pogojih in 
upoštevajoč ustrezno shemo pomoči de minimis ali državne pomoči.

10.2 V primeru ugotovljenih kršitev pravil o državni pomoči je Finančni posrednik dolžan od 
končnega prejemnika izterjati nezakonito ali zlorabljeno državno pomoč  skladno z določili 
tega sporazuma o izterjavi. Višina nezakonite ali zlorabljene državne pomoči, ki jo je 
Finančni posrednik dolžan izterjati, se ugotavlja skladno s shemo pomoči de minimis ali 
državne pomoči, ki jo Finančni posrednik uporablja za prenos ugodnosti iz sredstev 
podpore EU na končnega prejemnika. Vsa na tak način izterjana državna pomoč pripada 
Holdinškemu skladu v deležu, ki se lahko pripiše podpori EU.

11 Nadomestila, zamudne obresti, penalna obrestna mera, penali,  procesne obresti in 
stroški v zvezi s pogodbami o garanciji in subvencioniranju obrestne mere

11.1 Finančni posrednik ne sme končnemu prejemniku zaračunati kakršnihkoli nadomestil za 
odobritev in vodenje finančnega posla ali drugih nadomestil povezanih s tem finančnim 
poslom (npr. za pristop predstavnika banke na notarski narok), razen tistih, ki so s tem 
sporazumom izrecno dovoljena. V nasprotnem primeru se provizija zmanjša za 
zaračunana nadomestila. 

11.2 Finančni posrednik lahko končnemu prejemniku zaračuna nadomestilo zaradi spremembe 
finančnega posla, kadar je razlog za takšno spremembo na strani končnega prejemnika. 
Višina nadomestila ne sme presegati višine tovrstnega nadomestila, kot je določena z 
internimi akti Finančnega posrednika za podobne pogodbe. Prihodki iz naslova 
nadomestila po tem odstavku pripadejo Finančnemu posredniku.  

11.3 Finančni posrednik lahko končnemu prejemniku za zamude s plačilom zapadlih terjatev 
Finančnega posrednika iz naslova finančnega posla zaračuna zamudne obresti po obrestni 
meri, ki je enaka zakonski zamudni obrestni meri v Republiki Sloveniji. Prihodki iz naslova 
zamudnih obresti pripadejo Holdinškemu skladu v deležu, ki je enak deležu podpore EU 
v programskem prispevku. Preostali del teh prihodkov gre Finančnemu posredniku. 

11.4 Finančni posrednik lahko končnemu prejemniku zaradi kršitev določil finančnega posla v 
zvezi s posredovanjem poročil in finančnih izkazov ter v zvezi z drugimi nefinančnimi 
obveznostmi zaračuna penale v višini, kot je določena z internimi akti Finančnega 
posrednika za podobne primere. Prihodki iz naslova tovrstnih penalov pripadejo izključno 
Finančnemu posredniku. 

11.5 Morebitni prihodki iz naslova procesnih obresti pripadejo obema strankama tega 
sporazuma, in sicer Holdinškemu skladu v deležu, ki je enak deležu podpore EU v 
programskem prispevku. Preostali del teh prihodkov gre Finančnemu posredniku. 

11.6 Omejitve glede zaračunavanja nadomestil iz naslova finančnih poslov ne izključujejo, da 
končni prejemnik nosi stroške tretjih oseb, ki jih je dolžan kriti skladno s to pogodbo (kot 
npr. notarski stroški, stroški cenitev, sodni stroški ipd.).



                              
12 Provizija (pogodbena vrednost javnega naročila) 

12.1 Finančni posrednik je za izvršitev nalog po tem sporazumu in po pogojih iz tega 
sporazuma upravičen do provizije v višini, kot izhaja iz vloge in sicer: …% od sredstev 
programskega prispevka, ki je posredovan končnim prejemnikom ali v korist končnih 
prejemnikov, vključujoč vse davke in morebitne druge dajatve. 

12.2 Finančni posrednik si obračunava provizijo za posredovanje sredstev končnim 
prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov v okviru prve porabe v breme sredstev 
podpore EU, in sicer tako da se ta poravnava iz sredstev povratne ali nepovratne podpore 
EU iz člena 2.1., ki še ni bila posredovana končnim prejemnikom ali v korist končnih 
prejemnikov, ter obresti in drugih dobičkov nastalih pri upravljanju podpore EU v okviru 
pogodbeno angažiranih sredstev ali prostih sredstev (razen vrnjenih sredstev, ki se lahko 
pripišejo podpori EU), ki se natečejo v času od črpanja podpore EU pa do tedaj ko ta 
sredstva prvič postanejo vrnjena sredstva, ki se lahko pripišejo podpori EU. Za 
posredovanje sredstev končnim prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov v okviru 
ponovne porabe si Finančni posrednik obračuna provizijo v breme vrnjenih sredstev, ki 
se lahko pripišejo podpori EU, ter obresti in drugih dobičkov nastalih pri upravljanju le-
teh.    

12.3 Provizija se obračunava četrtletno in izplačuje 15. dne po koncu koledarskega četrtletja 
za preteklo četrtletje. 

12.4 Finančni posrednik si provizije, do katerih je upravičen za posredovanje sredstev končnim 
prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov v okviru prve porabe, lahko izplača 
najkasneje do konca obdobja upravičenosti. Ne glede na prejšnji odstavek se provizija za 
posredovanje sredstev v okviru prve porabe v zadnjem četrtletju obdobja upravičenosti 
zato izplača najkasneje do konca obdobja upravičenosti.

12.5 Če si Finančni posrednik izplača preveč provizije, je presežek dolžan vrniti SID banki. 
Morebitno obveznost iz tega naslova lahko Finančni posrednik pobota samo s svojo 
zapadlo terjatvijo do SID banke po tem sporazumu. Tveganje v zvezi s preveč plačanimi 
davki in drugimi dajatvami je izključno na Finančnemu posredniku.  

12.6 Ob obračunu provizije je Finančni posrednik dolžan v 14. dneh po zaključku koledarskega 
četrtletja izstaviti račun, ki se glasi na »SID banko za račun Holdinškega sklada«. Računi 
morajo biti ločeni za provizije, krite iz prve, in za provizije, krite iz ponovne porabe, kakor 
tudi ločeno za provizije, krite iz povratne podpore EU in provizije, krite iz nepovratne 
podpore EU. Račun za provizijo za posredovanje sredstev v okviru prve porabe v zadnjem 
četrtletju v obdobju upravičenosti se izda najkasneje do konca obdobja upravičenosti.

13 Upravljanje s prostimi sredstvi, pogodbeno angažiranimi sredstvi ter odpis terjatev 
iz likvidnostnih naložb, glede katerih Finančni posrednik želi uveljavljati 
zmanjšanje obveznosti iz tega sporazuma

13.1 S ciljem ohranjanja vrednosti sredstev podpore EU skozi čas je Finančni posrednik dolžan 
skladno z načeli dobrega finančnega poslovodenja in dejavnim vodenjem zakladništva, ob 
zagotavljanju zadostne likvidnosti sredstev podpore EU za pravočasno posredovanje  
sredstev končnim prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov, zagotavljati nalaganje 
prostih sredstev in pogodbeno angažiranih sredstev v: 

i) denarna sredstva na računih pri bankah, 
ii) vloge pri bankah, 



                              
iii) tržne dolžniške vrednostne papirje, ki jih je izdala država podpisnica Sporazuma o 
Evropskem gospodarskem prostoru, njena centralna banka ali Evropska centralna banka 
ter se po merilih Evropske centralne banke, katera so objavljena v statutu, ki ureja Evropski 
sistem centralnih bank, uporabljajo za zavarovanje terjatve v okviru evropskega sistema 
centralnih bank ali
iv) druge oblike, če so te za Finančnega posrednika zakonsko obvezne.

13.2 Naložbe iz točk i), ii) in iii) iz prejšnjega odstavka morajo biti denominirane v evrih, ustrezno 
razpršene in tvoriti izpostavljenost samo do subjektov, ki imajo eno ali več naslednjih bonitetnih 
ocen: 

a) Standard & Poor's (najmanj BBB-), 
b) Fitch (najmanj BBB-) 
c) Moody's (najmanj Baa3).

Če v času izpostavljenosti pride do padca bonitetne ocene, mora Finančni posrednik narediti 
izhod iz naložbe.  

13.3 V primeru naložb iz točk i) ali ii) iz odstavka 13.1. morajo banke, v katere se sredstva naložijo, 
imeti dovoljenje za izvajanje dejavnosti v Evropski uniji. Če banke ne razpolagajo z bonitetno 
oceno iz prejšnjega odstavka, mora biti njihova ekonomska in finančna vzdržnost izkazana 
na drug primeren način.

13.4 Pri izterjavi zapadlih terjatev iz naložb iz člena 13.1 (likvidnostnih naložb) mora Finančni 
posrednik izčrpati vsa pogodbena upravičenja in pravna sredstva zoper dolžnika in osebe, 
ki so morebiti zavarovale dolg dolžnika. Izterjava se lahko zaključi tudi pred izpolnitvijo 
pogojev iz prejšnjega stavka, če Finančni posrednik skladno s svojimi internimi pravili pripravi 
za svoje organe odločanja predlog odpisa terjatve, v katerem je navedeno, zakaj nadaljnja 
izterjava ne bi bila ekonomsko upravičena. 

13.5 Če so izpolnjeni pogoji iz prejšnjega odstavka in upoštevajoč še ostale določbe tega 
sporazuma, lahko Finančni posrednik za odpisane terjatve uveljavlja zmanjšanje obveznosti 
iz tega sporazuma. 

13.6 Če je bilo uveljavljanje zmanjšanja obveznosti iz prejšnjega člena uspešno in je finančni 
posrednik po tem dobil kakršenkoli priliv iz naslova terjatev, ki jih je uveljavljal pri tem 
zmanjšanju obveznosti, te prilive vrne SID banki.

13.7 Negativne obresti, izgube ali negativni donosi, nastali kljub izkazani profesionalni skrbnosti 
Finančnega posrednika pri upravljanju podpore EU v času od njenega črpanja do prve 
porabe, lahko bremenijo le izredne prihodke ali vrnjena sredstva, ki se lahko pripišejo podpori 
EU.

14 Medsebojno obveščanje 

14.1 Stranki se dogovorita, da se med seboj posvetujeta in izmenjujeta vse informacije, ki so 
pomembne za izvajanje pogodbenih obveznosti, in da bosta za ta namen  komunicirali prek 
naslednjih elektronskih  naslovov  in oseb, pooblaščenih za komuniciranje:

a) Na strani Finančnega posrednika
…
Tel.: + …
e-mail: ______________@...
Pooblaščene osebe: ______________________

b) Na strani SID banke:



                              
Za izvajanje sporazuma: Oddelek za razvoj produktov in evropske programe (ORPEP)
Tel: _________________________________
e-mail: EKP@sid.si 
Pooblaščene osebe: __________________

 
15 Spoštovanje pogodbenih obveznosti, predpisov in standarda dobrega strokovnjaka 

15.1  Finančni posrednik se zavezuje, da bo pri opravljanju nalog po tem sporazumu: 
a) ravnal neodvisno in v skladu z ustreznimi poklicnimi standardi, strokovno odgovornostjo, 

učinkovitostjo, preglednostjo in skrbnostjo ter v izključnem interesu strank, ki zagotavljajo 
prispevke v finančni instrument;  

b) vzdrževal organizacijsko, odločevalsko, kontrolno in nadzorno strukturo, kot jo  je opisal v 
vlogi;    

c) zagotavljal službo notranje revizije, v okviru katere se preverja delovanja notranjih kontrol 
poveznih z zmanjševanjem in obvladovanjem tržnih, upravljavskih, likvidnostnih in 
operativnih tveganje s ciljem zagotavljanja nemotenega in učinkovitega upravljanja 
sredstev podpore EU pri izvajanju nalog po tem sporazumu; 

d) spoštoval vsakokrat veljavno zakonodajo, podzakonske predpise in standarde, zlasti:
i. pravila o enakih možnostih in nediskriminaciji;
ii. smiselno zakonodajo s področja javnega naročanja, če je to 

relevantno v postopkih izbora finančnih institucij preden z njimi 
sklene sporazum o sodelovanju pri izvajanju finančnega 
instrumenta garancij;

iii. zakonodajo s področja integritete in preprečevanja korupcije;
iv. zakonodajo s področja preprečevanja pranja denarja, boja proti 

terorizmu in davčnih utaj;
v. pravila na področju varstva okolja in trajnostnega razvoja, 

vključno z načelom, da se ne škoduje bistveno. 
e) sodeloval s SID banko pri posvetovanju z ministrstvom glede finančnega produkta;
f) vzpostavil in uveljavil terjatve iz unovčitve garancije za bančni kredit do končnih 

prejemnikov;
g) smiselno prenesel in podrobneje opredelil vse pomembne in uporabljive pogoje, zahteve 

in obveznosti iz tega sporazuma, kjer izvedba vključuje končne prejemnike in/ali finančne 
institucije, v pravna razmerja s končnimi prejemniki in/ali finančnimi institucijami, in sicer 
zlasti:

i. možnost prenosa svojih pravic in obveznosti iz finančnih poslov ter sporazumov o 
sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta garancij na osebo, ki jo določi 
SID banka, ne da bi bilo za to potrebno soglasje končnega prejemnika ali finančne 
institucije;

ii. obveznost hrambe dokumentacije v zvezi z odobravanjem in izvajanjem 
finančnega posla oziroma sporazuma o sodelovanju pri izvajanju finančnega 
instrumenta, in sicer do poteka 10 let po izpolnitvi vseh finančnih obveznosti iz 
navedenih podlag, obveznost vodenja evidenc, posredovanja podatkov, 
dokumentacije in poročil, ki jih finančni posrednik potrebuje zaradi izpolnjevanja 
svojih obveznosti po tem sporazumu;

iii. obveznost omogočiti vsakemu pristojnemu organu in SID banki, da s predhodno 
najavo dostopa do prostorov in obratov ter podatkov in celotne dokumentacije 
končnega prejemnika in finančne institucije, če je to potrebno za nadzor nad 
izvajanjem njunih obveznosti iz finančnega posla oziroma iz sporazuma o 
sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta garancij, in sicer do poteka 10 
let po izpolnitvi vseh finančnih obveznosti iz navedenih podlag;

iv. obveznost izpolnjevanja horizontalnih načel, vključno z načelom, da se ne škoduje 
bistveno;

v. določila glede ravnanja končnih prejemnikov in finančnih institucij ob ugotovljenih 
nepravilnostih;

mailto:EKP@sid.si


                              
vi. obveznost finančnih institucij, da pri izvrševanju nalog iz sporazumov o 

sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta garancij ravnajo neodvisno in v 
skladu z ustreznimi poklicnimi standardi, strokovno odgovornostjo, učinkovitostjo, 
preglednostjo in skrbnostjo;

vii. obveznost finančnih institucij, da bančne kredite odobrijo skladno s sporazumom 
o sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta garancij;

viii. obveznost finančnih institucij, da bodo upoštevale predpise in ravnale skladno s 
standardi preprečevanja pranja denarja, boja proti terorizmu in boja proti davčnim 
utajam;

ix. obveznost finančnih institucij, da bodo uporabljale ustrezen knjigovodski sistem ali 
računovodske kode za finančne posle;

x. obveznost upoštevanja določb obveščanja in komuniciranja v javnosti, ki jih 
narekuje 50. člen Uredbe (EU) 2021/1060 ter vsakokratna Navodila organa 
upravljanja na področju zagotavljanja prepoznavnosti, preglednosti in 
komuniciranja evropske kohezijske politike v obdobju 2021-2027, na način, kot 
izhaja iz Priloge 5 sporazuma;

xi. obveznost finančnih institucij, da zavarujejo svoje terjatve do končnih prejemnikov 
v obsegu in na način skladno s sporazumom o sodelovanju pri izvajanju finančnega 
instrumenta garancij;

xii. obveznost finančnih institucij, da v kreditne pogodbe za bančne kredite prenesejo 
in podrobneje opredelijo vse pomembne in uporabljive pogoje, zahteve in 
obveznosti iz sporazumov o sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta 
garancij;

xiii. določila, skladno s katerimi finančne institucije ne odgovarjajo in ne nosijo 
finančnih bremen za nepravilnosti, za katere se izkaže da so kumulativno izpolnjeni 
pogoji:

- nepravilnost je nastala na ravni končnih prejemnikov;
- svoje obveznosti v zvezi s podporo EU, na katere je vplivala nepravilnost, 

je finančna institucija opravila v skladu z veljavnim pravom ter ravnala s 
strokovno odgovornostjo, preglednostjo in skrbnostjo, kakršna se 
pričakuje od strokovnega subjekta, ki ima izkušnje z izvajanjem finančnih 
instrumentov;

- zneskov podpore EU, na katere je vplivala nepravilnost, ni bilo mogoče 
izterjati za račun Finančnega posrednika, čeprav je s primerno skrbnostjo 
izčrpala vsa pravna sredstva in pogodbene ukrepe, ki so ji bili na voljo; 

xiv. obveznost finančnih institucij, da se v primerih, ko je bil bančni kredit odobren v 
nasprotju s sporazumom o sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta 
garancij oziroma finančnim produktom ali ko je bil finančni posel odobren v 
nasprotju s Finančnim sporazumom, glede zadevnega finančnega posla odpove 
pravici do uveljavljanja garancije za bančni kredit in do poplačila iz naslova 
subvencije obrestne mere ter da Finančnemu posredniku vrne vsa v korist 
končnega prejemnika prejeta sredstva za subvencijo obrestne mere;  

xv. obveznost finančnih institucij, da v primerih, ko je bil bančni kredit odobren skladno 
s sporazumom o sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta garancij in 
finančnim produktom, končni prejemnik pa je storil nepravilnost pri porabi sredstev 
iz bančnega kredita: 

- se glede zadevnega bančnega kredita v delu podpore EU, ki jo ugotovljena 
nepravilnost zadeva, odpove pravici do uveljavljanja garancije za bančni 
kredit in do poplačila iz naslova subvencije obrestne mere ter da 
Finančnemu posredniku vrne sorazmerni del v korist končnega prejemnika 
prejetih sredstev za subvencijo obrestne mere v višini, ki še niso koriščena 
za končnega prejemnika oziroma sorazmerni del vseh prejetih sredstev za 
subvencijo obrestne mere v kolikor je Finančni posrednik obveznost 
izterjave tudi tega dela terjatev prenesel na finančno institucijo.
  

15.2 Vezano na načelo, da se ne škoduje bistveno, mora Finančni posrednik pri razvoju produkta 
slediti obveznim usmeritvam, kot jih za finančni instrument določa dokument Smernice organa 



                              
upravljanja za uporabo načela, da se ne škoduje bistveno pri izvajanju finančnih instrumentov, 
in skladno s temi usmeritvami pripraviti pogoje (in če relevantno tudi merila) za izbor končnih 
prejemnikov ter izvesti preverjanje prejetih vlog končnih prejemnikov.  

     
16 Notranje kontrole odobravanja, spremljava naložb, poraba odobrenih sredstev ter 

odprava nepravilnosti  

16.1 Finančni posrednik se zavezuje preprečevati, odkrivati in odpravljati nepravilnosti pri 
posredovanju sredstev končnim prejemnikom ali v korist končnih prejemnikov v okviru prve 
in ponovne porabe. V ta namen mora zagotavljati notranje kontrole nad odobravanjem 
finančnih poslov, nad unovčitvijo garancij za bančne kredite ter spremljavo namenske porabe 
sredstev iz finančnih poslov ter preverjanje izpolnjevanja drugih nefinančnih obveznosti 
končnih prejemnikov iz naslova finančnih poslov, vse v skladu s svojimi poslovnimi standardi 
notranjih kontrol in spremljanja naložb. Pri tem lahko Finančni posrednik dolžnost spremljave 
namenske porabe sredstev iz finančnih poslov prenese na finančno institucijo. 

16.2 Nujni del notranje kontrole odobravanja iz člena 16.1 so postavke iz kontrolnega lista v prilogi 
7, pri čemer mora vrednosti postavk iz tega kontrolnega lista, vezanih na odobritev 
finančnega posla, Finančni posrednik prilagoditi vsebini javnega razpisa/poziva, če je ta bolj 
omejujoč od dogovora o pogojih. 

16.3 Če Finančni posrednik pri preverjanju iz člena 16.1 ugotovi nepravilnost pri odobritvi 
finančnega posla iz prve porabe preden so upravičeni izdatki v zvezi s tem poslom bili 
vključeni v izplačan zahtevek za črpanje, ali pri odobritvi tega posla v okviru ponovne porabe 
in zadevnih nepravilnosti v roku 60 dni od ugotovitve ne odpravi, se sredstva podpore EU, ki 
jih ugotovljena nepravilnost zadeva, obravnavajo, kot da nikoli niso bila posredovana 
končnemu prejemniku ali v korist končnega prejemnika in kot taka ne štejejo v osnovo za 
izračun provizije. V tem primeru Finančnemu posredniku finančnega posla ni treba 
odpoklicati, vendar mora končnega prejemnika in finančno institucijo obvestiti o umiku 
podpore EU kot vira za garancijo za bančni kredit in za subvencije obrestne mere.

16.4 Če pri preverjanju iz člena 16.1. Finančni posrednik ugotovi nepravilnost pri odobritvi 
finančnega posla po tem, ko so upravičeni izdatki v zvezi z navedenim poslom bili vključeni 
v izplačan zahtevek za črpanje iz člena 3 tega sporazuma, Finančni posrednik te napake  ne 
more več odpravljati. Sredstva podpore EU, ki so bila s tem finančnim poslom odobrena in 
ki jih ugotovljena nepravilnost zadeva, mora Finančni posrednik v tem primeru skupaj s 
pripadajočo provizijo vrniti SID banki v roku 8 dni od ugotovitve te nepravilnosti, razen če je 
mogoče izvesti pobot v okviru naslednjega zahtevka za črpanje iz člena 3. V tem primeru 
mora Finančni posrednik za pobotana sredstva izkazati namensko porabo. 

16.5 Če Finančni posrednik pri preverjanju iz člena 16.1 ugotovi nepravilnost pri porabi sredstev 
iz finančnega posla, ki niso bile pogojene s predhodno nepravilnostjo pri odobritvi tega posla, 
in teh nepravilnosti končni prejemnik v roku 60 dni od ugotovitve ne odpravi, lahko Finančni 
posrednik finančni posel  odpokliče in zahteva vračilo sredstev podpore EU, glede katerih je 
bila ugotovljena nepravilnost. V nasprotnem primeru, to je v primeru ko finančnega posla ne 
odpokliče, se sredstva podpore EU, ki jih ugotovljena nepravilnost zadeva, obravnavajo, kot 
da nikoli niso bila posredovana končnemu prejemniku ali v korist končnega prejemnika in 
kot taka ne štejejo v osnovo za izračun provizije, Finančni posrednik pa mora končnega 
prejemnika in finančno institucijo obvestiti o umiku dela podpore EU, ki jo ugotovljena 
nepravilnost zadeva.  

16.6 Če Finančni posrednik po ugotovitvi nepravilnosti pri porabi sredstev iz člena 16.5 finančni 
posel deloma ali v celoti odpokliče in od končnega prejemnika in/ali finančne institucije 
zahteva vračilo sredstev podpore EU, glede katerih je bila ugotovljena nepravilnost, se 



                              
finančni posel po izvedenem postopku izterjave in/ali odpisa iz 18. člena tega sporazuma 
izkazuje kot upravičen izdatek v višini s strani končnega prejemnika in/ali finančne institucije 
nepovrnjene subvencije obrestne mere in  nepovrnjene obveznosti iz naslova terjatev iz 
unovčitve garancije za bančni kredit, medtem ko se s strani končnega prejemnika in /ali 
finančne institucije vrnjena sredstva skupaj s pripadajočo provizijo izkazujejo kot 
neupravičen izdatek. Tako vrnjena sredstva podpore EU mora Finančni posrednik skupaj s 
pripadajočo provizijo vrniti SID banki v roku 8 dni od datuma njihovega prejema, razen če 
je mogoče izvesti pobot v okviru naslednjega zahtevka za črpanje iz člena 3. V tem primeru 
mora Finančni posrednik za pobotana sredstva izkazati namensko porabo. 

16.7 Če se nepravilnost pri porabi sredstev iz člena 16.5. nanaša na finančni posel iz ponovne 
porabe in je Finančni posrednik finančni posel odpoklical ter od končnega prejemnika in/ali 
finančne institucije zahteval vračilo sredstev, mora Finančni posrednik vrnjena sredstva, ki 
se lahko pripišejo podpori EU, skupaj s pripadajočo provizijo vrniti SID banki v roku 8 dni od 
datuma njihovega prejema.

16.8 Če je Finančni posrednik pri končnem prejemniku ugotovil nepravilnost pri dodelitvi ali porabi 
programskega prispevka, temu končnemu prejemniku ne sme odobriti drugega finančnega 
posla.

16.9 Upoštevajoč zahteve iz predhodnih odstavkov in z njimi povezane spremembe glede porabe 
Podpore EU mora Finančni posrednik pri prvem naslednjem poročanju ustrezno spremeniti 
podatke v poročilih SID banki. 

17 Komuniciranje z javnostjo  

17.1 Finančni posrednik se zavezuje, da bo za potrebe prepoznavnosti in komuniciranja evropske 
kohezijske politike upošteval določbe priloge 5 tega sporazuma.  

17.2 Finančni posrednik se zavezuje po predhodnem obvestilu SID banke upoštevati tudi druge 
obveznosti iz vsakokrat veljavnih Navodil organa upravljanja na področju zagotavljanja 
prepoznavnosti, preglednosti in komuniciranja evropske kohezijske politike v obdobju 2021–
2027. 

17.3 Finančni posrednik mora v obdobju upravičenosti organizirati najmanj en dogodek na temo 
izvajanja tega finančnega sporazuma in k temu dogodku povabiti SID banko k aktivni 
udeležbi. 

17.4 Na poziv SID banke mora Finančni posrednik sodelovati na dogodkih, ki jih v okviru promocije 
Holdinškega sklada organizira SID banka.  

17.5 Finančni posrednik soglaša, da SID banka lahko javno objavi informacije o izvajanju 
finančnega instrumenta s strani finančnega posrednika in finančnih institucij.

17.6 Finančni Posrednik  SID banki dvakrat na leto posreduje primere dobrih praks financiranja iz 
programskega prispevka za namen objave na spletnem portalu https://evropskasredstva.si/, 
spletnem portalu Holdinškega sklada ali na drugem medijskem kanalu.  Opis dobre prakse 
mora vsebovati dovolj veliko ločljivo sliko (300 dpi) fizične naložbe ali ustrezne slike končnega 
prejemnika. 

https://evropskasredstva.si/


                              
18 Izterjava in odpis terjatev, glede katerih Finančni posrednik želi uveljavljati 

zmanjšanje obveznosti iz tega sporazuma  

18.1 Finančni posrednik je pri izterjavi zapadlih terjatev iz naslova finančnih poslov in/ali 
sporazumov o sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta garancij dolžan ravnati s 
profesionalno skrbnostjo, in sicer do izčrpanja vseh pogodbenih upravičenj in glede njih 
razpoložljivih sodnih postopkov ter pravnih sredstev zoper končne prejemnike, finančne 
institucije in osebe, ki so zavarovale dolg končnih prejemnikov. 

18.2 Izterjava terjatev iz naslova finančnih poslov in/ali sporazumov o sodelovanju pri izvajanju 
finančnega instrumenta garancij se lahko zaključi tudi pred izčrpanjem vseh pogodbenih 
upravičenj in glede njih razpoložljivih sodnih postopkov ter pravnih sredstev zoper končne 
prejemnike, finančne institucije, in osebe, ki so zavarovale dolg končnih prejemnikov, če je 
Finančni posrednik pred tem: 

a) opravil kontrolo odobritve finančnega posla in pregled namenske porabe sredstev iz 
tega finančnega posla, v okviru katerega ni ugotovil nepravilnosti in ni ugotovil kršitve 
pravil o državni pomoči ter

b) skladno s svojimi z internimi predpisi za svoje organe odločanja pripravil predlog odpisa 
dolga, v katerem je utemeljil, zakaj nadaljnja izterjava ne bi bila ekonomsko 
upravičena.

18.3 Če so izpolnjeni pogoji iz člena 18.1 ali 18.2, upoštevajoč še ostale določbe tega sporazuma, 
lahko Finančni posrednik za odpisane terjatve uveljavlja zmanjšanje obveznosti iz tega 
sporazuma. 

18.4 Če je bilo uveljavljanje zmanjšanja obveznosti iz prejšnjega člena uspešno in je finančni 
posrednik po tem dobil kakršenkoli priliv iz naslova terjatev, ki jih je uveljavljal pri tem 
zmanjšanju obveznosti, te prilive vrne SID banki.

18.5 Finančni posrednik lahko izterjavo zapadlih terjatev izvaja bodisi neposredno in/ali pa za 
takšno izterjavo s sporazumom o sodelovanju pri izvajanju finančnega instrumenta garancij 
pooblasti finančno institucijo. 

19 Knjigovodenje in poročanje 

19.1 Finančni posrednik bo SID banki redno in pravočasno poročal skladno s Splošnimi pogoji in 
Navodili o poročanju (priloga 6). 

19.2 Za namen iz prejšnjega odstavka mora Finančni posrednik zagotoviti ustrezen knjigovodski 
sistem (ali računovodske kode), ki bo v vsakem času omogočal vpogled v gibanje sredstev 
podpore EU, razčlenjeno po zahtevanih poročevalskih postavkah. 

19.3 Za končne prejemnike, za katere podatki o dejanskih lastnikih niso dostopni v registru pri 
AJPES, mora Finančni posrednik te podatke poročati skladno z Navodili o poročanju.  

20 Vračilo sredstev podpore EU
          

20.1 Finančni posrednik se zaveže, da bo dne 3. 1. 2041 vrnil vsa po tem sporazumu črpana 
sredstva podpore EU:

a. povečana za:
i. izredne prihodke (vsoto prilivov in terjatev),



                              
ii. za vse obresti in druge dobičke nastale pri upravljanju s prostimi sredstvi in 

pogodbeno angažiranimi sredstvi,
iii. prilive iz člena 13.6 tega sporazuma,

b. zmanjšana za:
i. provizijo, obračunano in izplačano skladno s členom 12 tega sporazuma
ii. vsoto terjatev, ki se lahko pripišejo podpori EU in ki so bile odpisane skladno s 

pogoji iz 18. člena tega sporazuma,  
iii. vsoto terjatev iz naslova izrednih prihodkov, ki so bile odpisane skladno s pogoji 

iz 18. člena tega sporazuma,
iv. izgube in odpise ter negativne obresti/donose iz naslova upravljanja s prostimi 

sredstvi in pogodbeno angažiranimi sredstvi skladno s členom 13 tega 
sporazuma,

v. zneske unovčenih garancij za bančni kredit,
vi. vrednost dejansko koriščene subvencije obrestne mere, 
vii. vsa predčasno vrnjena sredstva podpore EU.

 
20.2 V dokaz, da so bile terjatve, ki se lahko pripišejo podpori EU, ter izrednih prihodkov odpisane 

skladno s členom 18, mora Finančni posrednik SID banki za vsako od odpisanih terjatev 
predhodno dostaviti poročilo, pripravljeno skladno s Smernicami za pripravo dokumentacije 
o odpisu terjatev do končnih prejemnikov (poročilo HG04) iz priloge 6 (Navodilo o poročanju) 
k temu sporazumu.

20.3 V dokaz, da so bile terjatve iz naslova upravljanja prostih sredstev odpisane skladno s členom 
13.4, mora Finančni posrednik SID banki za vsako od odpisanih terjatev predhodno dostaviti 
poročilo, pripravljeno skladno s Smernicami za pripravo dokumentacije o odpisu terjatev 
likvidnostnih naložb (poročilo H07) iz priloge k 6 (Navodilo za poročanje) k temu sporazumu. 

20.4 Če Finančni posrednik iz naslova odpisa terjatev, za katera se zahteva predložitev poročil iz 
členov 20.2 do 20.3, želi zmanjšati višino obveznosti vračila podpore EU, mora SID banki za 
vsako od odpisanih terjatev predhodno dostaviti poročilo, in sicer do 31.3. za vse odpise, ki 
so bili narejeni v preteklem letu. Po skrbni proučitvi poročil SID banka Finančnega posrednika 
najkasneje v roku 6 mesecev obvesti o tem, katere terjatve priznava kot odpisane skladno s 
pogoji iz 18. oziroma 13. člena tega sporazuma.

20.5 Če do priliva iz 18.5 in 13.6 pride po datumu iz člena 20.1, se ta sredstva vrne SID banki v 
roku 8 dni od prejetega priliva.  

21 Nadzor nad izvajanjem Finančnega sporazuma, hramba dokumentacije in 
izrekanje finančnih popravkov  

21.1 Finančni posrednik se zavezuje, da bo v obdobju desetih (10) let po izpolnitvi vseh 
finančnih obveznosti iz tega sporazuma:
a) hranil dokumentacijo povezano z izvajanjem tega sporazuma; 
b) SID banki, pristojnemu organu ali z njune strani pooblaščenim osebam, omogočil ob 

predhodni najavi dostop do prostorov pod svojim nadzorom, podatkov in celotne 
dokumentacije, povezane z izvajanjem tega sporazuma;  

c) upošteval priporočila SID banke in pristojnih organov glede izvajanja tega sporazuma, 
pri čemer priporočila pristojnih organov prevladajo nad priporočili SID banke. 

21.2 Če so odkrite nepravilnosti pri posredovanju programskega prispevka, SID banka ali 
pristojni organ preko priporočila SID banki lahko Finančnemu posredniku izreče finančne 
popravke. 



                              
21.3 Kadar je mogoče na podlagi obravnave posameznega primera izračunati točen znesek, 

obremenjen z nepravilnostmi, je znesek finančnega popravka enak temu znesku. Če 
zaradi narave nepravilnosti ali sistemske nepravilnosti ni mogoče natančno opredeliti 
zneska, ki je obremenjen z nepravilnostjo, se Finančnemu posredniku izreče pavšalni ali 
ekstrapolirani finančni popravek glede na naravo in resnost odkrite nepravilnosti pri 
izvedbi sporazuma, upoštevajoč prilogo XXV Uredbe 2021/1060/EU.

21.4 Finančni posrednik se zaveže izvršiti finančne popravke v višini, rokih in na način, kot to 
izhaja iz obvestila SID banke ali priporočil SID banki, vključenih v končna poročila 
pristojnega organa.

22 Varovanje podatkov 

22.1 Vse osebne podatke, s  katerimi se bosta seznanili pri izvajanju tega sporazuma, bosta 
stranki obdelovali skladno z veljavnimi predpisi s področja varstva osebnih podatkov, 
zlasti z Uredbo (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o 
varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov 
ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES in Zakonom o varstvu osebnih podatkov (ZVOP-2). 
V ta namen bosta stranki izvajali ustrezne tehnične in organizacijske ukrepe ter postopke 
za zagotovitev varnosti in varstva osebnih podatkov. 

23 Protikorupcijska klavzula in prepoved poslovanja 

23.1 Skladno s 14. členom Zakona o integriteti in preprečevanju korupcije – ZintPk je ta 
sporazum ničen, v kolikor se ugotovi, da je Finančni posrednik sam, kot tudi nekdo drug 
v njegovem imenu ali za njegov račun, predstavniku ali posredniku SID banke, obljubil, 
ponudil ali dal kakšno nedovoljeno korist za:

-  pridobitev posla ali za sklenitev tega sporazuma pod ugodnejšimi pogoji ali
-  za opustitev dolžnega nadzora nad izvajanjem obveznosti po tem sporazumu ali
-  za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je SID banki povzročena škoda ali je 
omočena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku SID banke, njenemu 
posredniku, drugi pogodbeni strani ali njenemu predstavniku, zastopniku ali 
posredniku.

23.2 Če se ugotovi, da je v času sklepanja tega sporazuma za SID banko obstajala prepoved 
poslovanja iz 35. člena Zakona o integriteti in preprečevanju korupcije (ZIntPK) v razmerju 
do Finančnega posrednika, je ta sporazum ničen.

23.3 Če se ugotovi, da je ta sporazum ničen, mora vsaka stranka vrniti drugi vse, kar je na 
podlagi sporazuma prejela – Finančni posrednik mora vrniti prejeta sredstva po tem 
sporazumu v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva SID banke, povečana za 
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na denarni račun Finančnega posrednika 
do dneva vračila. Stranka, ki je kriva za ničnost sporazuma, odgovarja drugi stranki tudi 
za škodo zaradi ničnosti sporazuma.

 
24 Priloge 

24.1 Sestavni deli tega sporazuma so:
a) priloga 1 – Zahtevek za črpanje podpore EU,

b) priloga 2 – Splošni pogoji dodelitve podpore EU finančnim posrednikom v okviru FI 
Garancije za bančna posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP (SP- 
DPEUG),

c) priloga 3 – Dogovor o pogojih



                              
d) priloga 4 – Vloga,

e) priloga 5 – Navodila za informiranje in komuniciranje,
f) priloga 6 – Navodilo o poročanju, 
g) priloga 7 – Kontrolni list 

24.2 Če vsebina dokumentov, navedenih v odstavku 24.1, nasprotuje določbam sporazuma iz 
členov 1 do 25, za potrebe razlage volje pogodbenih strank prevladajo slednje.

24.3 Določbe prilog 1, 3, 5, 6, 7 se lahko spremenijo z enostranskim obvestilom SID banke 
Finančnemu posredniku. Takšno obvestilo mora biti omejeno na spremembe, ki urejajo 
samo in izključno materijo, kot jo navedene priloge pokrivajo v času sklenitve tega 
sporazuma, in ki niso takšne narave, da bi bilo zaradi njih potrebno izvesti nov postopek 
javnega naročila. Vsaka taka sprememba lahko velja zgolj za naprej in se začne 
uporabljati po preteku 30-dnevnega vakacijskega roka od prejetja obvestila dalje. V 
primeru sprememb, ki zadevajo odobritev finančnih poslov in vsebine finančnih poslov, 
se spremembe ne uporabljajo za popolne vloge, prispele do izteka 30-dnevnega 
vakacijskega roka, če tudi je posel odobren in sklenjen po izteku tega roka. V primeru 
Priloge 6 (Navodilo o poročanju) se spremembe uporabljajo le, če je bil Finančni posrednik 
o njih obveščen najmanj tri (3) mesece pred rokom poročanja.   

25 Končna določila

25.1 Stranki soglašata, da se višina dodeljenih sredstev podpore EU lahko zviša, pri čemer se 
Finančni posrednik zaveže ta sredstva posredovati končnim prejemnikom ali v korist 
končnih prejemnikov pod enakimi pogoji, kot so določeni v tem sporazumu z izjemo 
dinamike črpanja, posredovanja teh sredstev končnim prejemnikom ali v korist končnih 
prejemnikov in po potrebi ciljnih kazalnikov, kar stranki uredita z dodatkom k temu 
sporazumu.  

25.2 Če bi ministrstvo namesto SID banke za upravljavca Holdinškega sklada določilo drugo 
osebo, Finančni posrednik soglaša, da SID banka lahko brez predhodnega soglasja 
finančnega posrednika prenese svoje pravice in obveznosti iz tega sporazuma na to drugo 
osebo.  

25.3 Stranki soglašata, da v kolikor v roku najkasneje dveh mesecev od sklenitve sporazuma 
ne pride do sklenitve dodatka k temu sporazumu iz člena 1.1 (f) in (g), se ta sporazum 
razveže s pisnim obvestilom ene ali druge stranke

V Ljubljani, dne _________ V ____________, dne _________

SID banka, d.d., Ljubljana Javni sklad Republike Slovenije 
             za podjetništvo

 

mag. Stanka Šarc Majdič     Borut Jamnik      mag. Maja Tomanič Vidovič, 



                              
članica uprave                   predsednik uprave  direktorica



                                      



                                      

Priloga 1 – Zahtevek za črpanje sredstev EKP
(Glava Finančnega posrednika)

SID - Slovenska izvozna in razvojna banka, d.d., Ljubljana
Oddelek za razvoj produktov in evropske programe
Ulica Josipine Turnograjske 6
1000 LJUBLJANA

Številka xxxxxxxxxx
Kraj in datum xx. xx. 20xx

ZAHTEVEK  ZA  ČRPANJE   št. X

FINANČNI SPORAZUM ŠT.

Višina že 
izplačanega 

zahtevka
Morebitne prerazporeditve med Finančnimi 

sporazumi 

Preostanek vrednosti 
po Finančnem 
sporazumu s 

prerazporeditvami

Višina 
zahtevka za 

črpanje

Zahtevek 
/ Tranša 

št. EUR
Št. Finančnega 

sporazuma
Datum 

prerazporeditve

Višina 
prerazporeditve 

(+/-) EUR EUR
      
1 0,00   0,00   
2 0,00   0,00   
3 0,00 0,00 
4 0,00 0,00 
      
Skupaj 0,00   0,00 0,00 xxxxx

Višina zahtevka za črpanje znaša Xxxxx EUR

Izplačilo se izvrši na račun:  

IBAN format: SI56 xxxx xxxx xxxx xxx
SWIFT (BIC): xxxx

Finančni posrednik:

XXXXXXXXXXXXXXXXXX
Odgovorna oseba:
(ime in 
priimek)
(naziv)



                                      

Žig in podpis: 

             



                                      

Priloga 2 – Splošni pogoji dodelitve podpore EU finančnim posrednikom v okviru FI Garancije za 
bančna posojila s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP



                                      

Priloga 3 – Dogovor o pogojih 



                                      

Priloga 4 – Vloga Finančnega posrednika 



                                      

Priloga 5 –Navodila za informiranje in komuniciranje 

1.1.UVOD

Obveznosti v zvezi z informiranjem in komuniciranjem so s temi navodili opredeljene za vse  tri nivoje 
v Izvajanje FI »Garancije z bančna posojil s subvencijo obrestne mere za financiranje MSP« 
vključenih deležnikov, in sicer za Finančnega posrednika, finančne institucije in končne prejemnike.

V nadaljevanju so za vse tri nivoje opredeljene obveznosti, kot sledi.

1.2.RAVEN FINANČNEGA POSREDNIKA

1.2.1. Emblemi, logotipi:

1.2.1.1. Obvezni elementi označevanja so emblem EU z izjavo o sofinanciranju, logotip »I feel 
Slovenia« ter logotip Holdinški sklada, kot oblikovani spodaj:

                                                    
Emblem EU mora biti najmanj iste velikosti kot največji od ostalih logotipov. 

1.2.1.2. Označevanje na spletni strani:
Finančni Posrednik mora na svoji uradni spletni strani namestiti obvezne elemente označevanja 
tako, da so ti opazni znotraj vidne površine vseh digitalnih naprav, ne da bi se moral uporabnik 
pomakniti po strani navzdol, kot npr: 

1.2.1.3. Označevanje na finančnih poslih, sporazumih o sodelovanju pri izvajanju finančnega 
instrumenta garancij in drugih materialih ter gradivih:
Finančni Posrednik mora v vse finančne posle , promocijske materiale (promo izdelki, roll up, 
videoposnetki) ter druga gradiva (prezentacije, sporočila za javnost, ipd.), ki zadevajo izvajanje 
Finančnega sporazuma, navesti obvezne elemente označevanja. 

Primer postavitve obveznih elementov označevanja v različnih formatih gradiv:



                                      

1.2.1.4. Označevanje na vhodu v stavbo:
Finančni posrednik na vhodu v svojo stavbe zagotovi pano v velikosti najmanj A3 ali enakovredni 
elektronski prikazovalnik znotraj stavbe.

1.2.1.5. Označevanje na družbenih omrežjih:
Finančni posrednik mora ob vsakokratnih svojih objavah na družbenih omrežjih, ki zadevajo izvajanje 
tega sporazuma, predstaviti to izvajanje ter podati opise uspešnih zgodb fizičnih naložb (to so naložbe, 
ki vključujejo nakup opreme, gradbena dela ali gradnjo), ki so bile financirane s finančnimi posli. K opisu 
uspešnih zgodb se lahko doda še slikovni primer ter kratek opis fizične naložbe, vključno z njenimi cilji 
in rezultati, pri čemer se izpostavi podpora EU ter povezava na spletno stran www.evropska sredstva.si. 

Priporočljiva je uporaba ključnikov (#evropskasredstva, #EUsredstva) in označb relevantnih spletnih 
mest (npr. @evropska_sredstva), ki uporabnika strani v družbenem mediju usmerijo na matično stran 
na družbenem omrežju. 

Praktični primer objave na Linkedin ali drugih družabnih omrežjih:

          



                                      

1.3. RAVEN FINANČNE INSTITUCIJE

1.3.1. Označevanje na spletnih strani:

Finančna institucija mora na svoji uradni spletni strani namestiti obvezne elemente 
označevanja iz točke 1.2.1.1. skupaj z navedbo sodelovanja pri izvajanju garancijske sheme, 
sofinancirane iz sredstev EU v okviru Holdinškega sklada.

 1.4. RAVEN KONČNEGA PREJEMNIKA 

1.4.1. Označevanje projekta, ki vključuje fizične naložbe:

Končni prejemnik mora namestiti stalne table ali panoje na vidnem mestu za vse svoje projekte, ki 
vključujejo fizične naložbe (to so: naložbe v osnovna sredstva, ki vključujejo nakup opreme, 
gradbena dela ali gradnjo), ki so bile financirane v okviru Finančnega Instrumenta in  katerih skupni 
stroški presegajo 500.000 EUR. Stalna tabla ali pano mora poleg obveznih elementov označevanja 
iz točke 1. priloge A.21 tega sporazuma vsebovati tudi naslov, ki mora biti prepoznaven naziv 
projekta ali njegov glavni cilj. 

Priporočeni dodatni elementi so še:
a. opis projekta, naj obsega med 200 in 400 znakov – priporočamo preprost in jasen jezik ter 

izogibanje uporabi žargona, ponavljanja in kratic oz. drugih okrajšav. Dober opis projekta naj bo 
smiseln in enostaven za širšo javnost. 

b. trajanje, ki označuje časovni okvir projekta. Prikaže naj se: mesec/leto;
c. skupni znesek projekta;;
d. slika/fotografija projekta s pripisom avtorja fotografije, velika vsaj 300 DPI.

3000x4000 mm – 5906x2661 px, 2000x2000 mm – 1921x7874 px
e. spletna stran, s katero zainteresirani javnosti zagotovite dodatne informacije o projektu.



                                      

f. QR koda - spletni generator samodejno ustvari QR kodo s spletnega mesta;
g. Objava odgovornega za objavo: Končni Prejemnik.
h. Logotipi partnerjev v projektu – dovoljena sta največ dva dodatna logotipa. Pri tem sledimo 

navodilu, da je emblem EU vsaj enake velikosti kot največji od ostalih logotipov. 

Primer panoja:
         

Primer stalne table:

Primer označevanja plakata ali elektronskega prikazovalnika: 



                                      



                                      

Priloga 6 – Navodilo o poročanju 



                                      

Priloga 7 – Kontrolni list 
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